
Рей еще сильнее вжалась в стену, едва не раздавив мальчика позади себя, и мысленно
выругалась.

Дерьмо, дерьмо! Оглядываясь назад, она могла бы это предвидеть. В конце концов, когда она
впервые встретила Наруто много месяцев назад, он убегал от двух мужчин. Вполне
естественно, что они вернулись через несколько месяцев, и что Рей и Наруто встретили их,
возвращаясь из парка, где они читали свои книги.

И было вполне естественно, что она схватила Наруто и убежала.

-Рей-тян, они ушли?" - прошептал Наруто, крепко вцепившись в штаны Рей. Рей присела на
корточки перед Наруто, осматривая окрестности.

-Я...- Она замолчала. - Я так не думаю." - сказала она наконец, как раз в тот момент, когда один
из мужчин крикнул, что собирается заглянуть в переулок, в котором они спрятались.

Наруто заскулил и съежился еще сильнее. Только для того, чтобы быть загнанным в угол,
когда Рей встала перед Наруто, резко прошептав, чтобы он держался подальше. Она встала как
раз в тот момент, когда мужчина вошел в переулок, сразу же привлекая к себе внимание.

- Так, так, так..." - протянул мужчина, спотыкаясь в переулке. Рей быстро поняла, что он пьян,
и нахмурилась еще сильнее. - Если это не шлюха маленького демона."

Рей почувствовала, как кровь застыла у нее в жилах, когда мужчина посмотрел на нее.

- Вот что я тебе скажу, мисси." - лениво сказал он. - Отдай мне эту штуку, и ты можешь быть
моей девочкой, а не ... ОЙ!" Мужчина был отрезан очень резким ударом ноги от упомянутой
девушки в... очень чувствительную область.

- Черта с два, - выплюнула Рей, ее брови непроизвольно дернулись. - Если ты тронешь Наруто, я
убью тебя сам!" Она зарычала. Мужчина выругался, все еще морщась от боли. Он пришел в
себя и бросился вперед, замахнувшись кулаком на Рей.

- Ах ты сука!" - взревел он. Рей напряглась.

Шестилетние уроки лучше окупятся в ближайшем будущем.

Поднимите руку, отклоните кулак в сторону. Шагните ближе (ужасный запах алкоголя,
определенно пьяный) крючком к чувствительной почке. Когда мужчина резко выдохнул и
наклонился, чтобы прикрыть свои раны, Рей ударила его коленом в теперь уже легкодоступное
горло, выкручивая и превращая удар вверх в круговой удар, когда ее лодыжка зацепила его
плечо.



Треск!

Мужчина был отброшен назад поворотом Рей в стену позади него, ударившись головой о стену.
Вскоре вошел второй мужчина, и при виде его лежащего без сознания напарника последовали
такие же крики и удары.

Затем Рей тихо подняла все еще дрожащего Наруто и понесла его домой, оставив позади двух
очень разбитых и пристыженных мужчин.

- Я так и знал!" - воскликнул Наруто в третий раз. - Ты же ниндзя!" Он театрально указал на
Рей, которая раздраженно вздохнула и потерла ухо.

- Нет, Наруто." - сказала она в пятый раз. - А я нет. Научиться защищаться и быть ниндзя-это
не одно и то же." В шестой раз с тех пор, как они прибыли в квартиру Наруто, Рей проверила,
плотно ли заперты дверь и крошечное окошко, задернута ли драная занавеска и все такое.

Как я могла быть такой глупой?

Взять Наруто в парк десятого октября было, оглядываясь назад, все равно что сойти с корабля
в кишащие акулами воды. Правда, она не понимала этого до тех пор, пока не заперла их в
квартире и не взглянула на календарь, но все равно это была в основном ее вина.

Если бы она не смогла позаботиться о пьяницах, то то, что могло случиться с Наруто, было бы
и ее виной.

-Ано, Рей-тян..." Рей подняла глаза и посмотрела на Наруто, который выглядел опасно близким
к слезам. - Мне очень жаль." - пробормотал он. Рей моргнула.

- Что?" - недоверчиво спросила она. - Нет, прости, Наруто. Я должен был догадаться о дате.
Парк был самым идиотским, что я мог сделать. Не говоря уже о том,- смущенно добавила она. -
Что я забыла сделать тебе подарок на день рождения."

Наруто уставился на Рей так, словно у нее выросли две головы и хвост. Или, может быть, стала
носить розовое платье и улыбаться так же часто, как он.

-Рей-тян..." - тихо сказал Наруто. - Он пытался причинить тебе боль, чтобы добраться до меня.
Но я же должен тебя защищать! Потому что я собираюсь стать ниндзя!" Наруто бросился на
Рей, почти перерезав кровообращение в ее ногах. - А я только и делала, что пряталась!"

Рей моргнула, глядя на Наруто. -Наруто, - медленно произнесла она. - Ты спрятался, потому
что поступил правильно." Когда Наруто недоверчиво посмотрел на нее, она впилась в него
тяжелым взглядом. - Что бы я сделал, если бы мне пришлось увести тебя от людей и
одновременно победить их?" Она пресекла любые протесты. - Ты все еще в академии. Ваш



тайдзюцу-ваш худший предмет. Я знаю Ируку, помнишь? Вы бы были в сливках. И тогда мне
пришлось бы сражаться с двумя мужчинами одновременно, с маленьким ребенком, которого
мне пришлось бы спасать одновременно. Я был бы весь в сливках." Она приподняла подбородок
Наруто так, чтобы он смотрел на нее широко раскрытыми от ужаса глазами. - Из - за тебя мы
оба погибли бы."

Наруто, наконец, разрыдался, прижимаясь к Рей и всхлипывая. Глаза Рей смягчились, и она
нежно взъерошила его волосы.

- А, Наруто..." - пробормотала она. - Всегда найдется кто-то сильнее тебя, верно? Вот почему у
тебя есть друзья, чтобы спасти тебя. Ты не можешь все время быть героем." Сидя на краю
кровати Наруто, она притянула его к себе на колени и крепко обняла. - И пусть это звучит
довольно глупо, но все равно с днем рождения."

Рей, наконец, вернулась домой через час, пообещав взять его с собой, чтобы выбрать подарок,
если она сможет получить выходной завтра. В глубине души она знала, что Теучи сделает это
за нее в мгновение ока; у нее не было ни одного свободного дня с тех пор, как Наруто впервые
поступил в академию три месяца назад.

Она не заметила ни белоснежной маски с красными отметинами, наблюдавшей за ее
возвращением домой, ни того, как она исчезла в вихре ветра и листьев.
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